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Дана інструкція з експлуатації об’єднана з технічним описом, а також містить відомості по 
установці та монтажу, правила експлуатації та обслуговування виробу.
Перед тим, як приступити до монтажу та використанню приладу, ознайомтесь, будь ласка, з 
вмістом даної інструкції, а також з правилами безпеки.
Не викидайте дану інстукцію протягом всього терміну служби приладу, оскільки вона може 
Вам знадобитися, і Ви зможете знайти відповіді на необхідні Вам запитання.

У зв’язку з тим, що конструкції приладів постійно вдосконалюються можливі незначні 
відмінності між конструкцією Вашої варильної поверхні і інструкцією по експлуатації, 
які не впливають на технічні характеристики, безпеку експлуатації і споживчі власти-
вості приладу.

Обов’язково дотримуйтесь правил безпеки.

Після розпакування приладу, переконайтеся, що на ньому немає видимих 
пошкоджень. Якщо прилад був пошкоджений під час транспортування, 
не використовуйте його, негайно зверніться до продавця або за номе-
ром гарячої лінії ТМ Perfelli 0 800 217 777 або +380732177777.
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560х490 мм

*
*

www.perfelli.com

1.Корпус поверхні
2.Ручки управління
3.Маленька конфорка
4.Велика конфорка

* З червоною позначкою конфорка швидкого нагріву.
** В залежності від моделі..

5.Електрична конфорка*
6.Решітка
7.Електро-підпал пальників
8.Газ-контроль**

585 х 515 х 40
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Підготовка до монтажу вбудованої поверхні
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Поверхня приладу
Ізоляційна стрічка

1. Перед початком установки, зробіть отвір для варильної 
поверхні на робочій стільниці.
2. Ми рекомендуємо використовувати ізоляційну стрічку.
Для приладів з нержавіючої сталі або на емальованій 
основі: Наклейте стрічку по нижньому периметру вариль-
ної поверхні, яке передбачено для стрічки.
3. Встановіть варильну поверхню прямо по центру зробле-
ного отвору в стільниці.
4. Закріпіть варильну поверхню знизу, користуючись 
спеціальними кріпильними пластинами та шурупами.
Приміщення, де встановлюється поверхня: У приміщенні 
повинен бути потік повітря. Подача свіжого повітря в примі-
щення переважно повинна проводитися знизу. Якщо цих 
отворів для подачі повітря немає, свіже повітря може по-
даватися з кімнати, яка знаходиться поблизу. Для вивітрю-

Переконайтесь у відповідності розмірів монтажу 
з розмірами Вашої варильної поверхні (Можливі 
деякі відміності, що не впливають на технічні ха-
рактеристики приладу).

вання продуктів згоряння, над варильною поверхнею повинна бути встановлена витяжка. 
Якщо це неможливо, в стіні приміщення повинен працювати електричний вентилятор, який 
циркулює повітря в приміщенні.
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Строго рекомендується використовувати ізоляційну стрічку для забезпечення герме-
тичності з'єднань.

ЗАБОРОНЕНО. Рекомендуємо переконатися в справності редуктора тиску
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Так як варильні поверхні налаштовані з за-
воду на природний газ, після заміни жиклерів 
на балонний газ для отримання оптимально-
го горіння конфорок, можна налаштувати
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ваного електрика. Виробник не несе від-
повідальність за будь-які пошкодження у 
випадку використання виробу без зазем-
лення.

місцеві умови (тип газу і тиск газу) і чи є вони 
сумісними з налаштованими продуктами.
Вибір призначений для використання в од-
нофазній мережі електроживлення (220 В).
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Газові варильні поверхні не оснащені 
пристоями для відведення газу, тому 
приміщення, де встановлюється прилад, 
повинно мати постійний приплив свіжого 
повітря і систему виведення продуктів 
згоряння через витяжку або настінний 
вентилятор.

Якщо у Вас виникнуть будь-які труднощі, 
зв'яжіться зі службою технічної підтримки.
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     Цей пристрій не призначений для ви-
користання особам з фізичними вадами, 
недоліками сприйняття та розумового 
розвитку, а також особам з недостатнім 
досвідом або знанням, без контролю зі 
сторони відповідальної особи.
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У

Механізми конфорок вмикаються тільки при 
натиску та повороті регуляторів управління 
в ліву сторону, і вимикаються при поверненні 
в початкове положення.

регулятор включення і помістіть його біля 
значка великого полум'я.
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3. В процесі приготування, використання каструль та сковорідок з кришкою, у порівнянні 
з використанням без кришок, допоможе Вам заощадити енергію.

СПЕЦІАЛІСТОМ (ЕЛЕКТРИКОМ)
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�Ñòàíäàðòíà åëåêòðîêîíôîðêà
�Øâèäê³ñíà åëåêòðîêîíôîðêà (ÿêà ïîçíà÷åíà ÷åðâîíèì êîëîì â öåíòð³ íà 

ïîâåðõí³ åëåêòðîêîíôîðêè)

ª 2 òèïè åëåêòðîêîíôîðîê:

Ö³ åëåêòðîêîíôîðêè êîíòðîëþþòüñÿ çà äîïîìîãîþ ïåðåìèêà÷à ç òðüîìà ïîëîæåííÿìè.
Ïåðåìèêàþ÷è ðó÷êó óïðàâë³ííÿ íà îäíå ç öèõ ïîëîæåíü, åëåêòðîêîíôîðêà ìîæå ïðàöþâàòè. Ïîðÿä 
ç êîæíîþ ðó÷êîþ ðåãóëþâàííÿ ïîâåðõí³ º íåâåëèêà ñõåìà, ùî ïîêàçóº, ÿêà åëåêòðîêîíôîðêà 
êîíòðîëþºòüñÿ ö³ºþ ðó÷êîþ. Óâ³ìêíåííÿ/âèìêíåííÿ ñâ³òëà íà ïàíåë³ êåðóâàííÿ ïîêàçóº, ÷è 
âèêîðèñòîâóºòüñÿ áóäü-ÿêà ç åëåêòðîêîíôîðîê.

ÂÈÊÎÐÈÑÒÀÍÍß ÅËÅÊÒÐÎÊÎÍÔÎÐÎÊ

www.perfelli.com

УВАГА! Якщо пристрій працює вперше, або електроконфорку не використо-
вували протягом тривалого часу, необхідно уникати будь-якої вологості, 
яка може накопичуватися навколо електричних елементів конфорки, і ко-
ристуватись нею на найнижчому положенні протягом приблизно 20 хвилин.

Якщо Ви помітили тріщину на конфорці, її потрібно негайно вимкнути та замінити.
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1)
2)
3)

4)

5)

6)

7)

Перед тим, як почати чистити, зверніть 
увагу на викладені нижче правила:
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Виробник не несе відповідальності за при-
чинену таким чином шкоду.

Мала Ø від 10 до 14
Середня Ø від 16 до 18
Велика Ø від 20 до 22

Конфорка WOK Ø від 24 до 26
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Перед виконанням будь-яких ремонтних робіт, вийміть запобіжник або відключіть кабель 
живлення від розетки і відключіть прилад. Непрофесійний ремонт може привести до ура-
ження електричним струмом, короткого замикання. 

Регулятор управління раніше 
відпускається. Не натискаєте на 

регулятор достатньо сильно

Утримуйте натиснутим регулятор 
управління довше. Перед тим, як 
відпустити регулятор управління 

сильно натисніть на нього

При некоректному використанні приладу, виклик сервісного 
центру, для обслуговування приладу буде платним. Інструкцію з 
використання зберігайте в легкодоступному місці. При передачі 
приладу новому власнику не забудьте передати всі супроводжуючі 
документи. Нижче наведені прості поради для усунення 
несправностей приладу.
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Відслужені електричні та електронні прилади часто містять цінні компоненти, придат-
ні для вторинної переробки. У той же час матеріали приладів можуть містити шкід-
ливі речовини, необхідні для роботи і безпеки техніки. Неправильне поводження з 
відслужившим приладом або його попадання в побутове сміття, може завдати шкоду 
навколишньому середовищу. Тому не рекомендується викидати прилад разом зі зви-
чайним побутовим сміттям. Рекомендуємо Вам здати відслуживший прилад в пункт 
прийому та утилізації електричних та електронних приладів. До моменту відправлен-
ня на утилізацію відслуживший прилад повинен зберігатися в недоступному для дітей 
місці. При підготовці виробу до утилізації, слід вийняти штепсель з розетки, і привести 
мережевий кабель з вилкою в неробочий стан (наприклад, перерізати кабель).
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RU

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
И УСТАНОВЛЕНИЮ ВСТРАИВАЕМОЙ 
КОМБИНИРОВАННОЙ ПОВЕРХНОСТИ

HKM 62010
HKM 62420
HKM 62490



Перед тем, как приступить к монтажу и использованию прибора, ознакомтесь, пожалуйста, с 
содержанием данной инструкции, а также с правилами безопасности.
Не выбрасывайте данную инструкцию на протяжении всего срока службы прибора, по-
скольку она может Вам пригодиться, и Вы сможете найти ответы на интересующие Вас 
вопросы.

В связи с тем, что конструкции приборов постоянно совершенствуются, возможны незначи-
тельные отличия между конструкцией Вашей варочной поверхности и инструкцией по экс-
плуатации, которые не влияют на технические характеристики, безопасность эксплуатации 
и потребительские свойства прибора.

После распаковки прибора, убедитесь, что на нем нет видимых по-
вреждений. Если прибор был поврежден во время транспортировки, 
не используйте его, а немедленно обратитесь к продавцу или по номеру 
горячей линии ТМ Perfelli 0 800 217 777 или +380732177777.
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585 х 515 х 40
560х490 мм

1.Корпус поверхности
2.Ручки управления
3.Маленькая конфорка
4.Большая конфорка

* С красной точкой конфорка быстрого нагрева.
** В зависимости от модели.

5.Электрическая конфорка*
6.Решетка
7.Электроподжиг горелок
8.Газ-контроль**
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Подготовка к монтажу встроенной поверхности
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Поверхность прибора
Изоляционная лента

www.perfelli.com

1. Перед началом установки, проделайте отверстие для вароч-
ной панели на рабочей столешнице.
2. Мы рекомендуем использовать изоляционную ленту.
Для приборов на нержавеющей стали или эмалированной основе:
Наклейте ленту по нижнему периметру варочной панели, кото-
рое предусмотрено для ленты.
3. Установите варочную панель прямо по центру проделанного 
отверстия в столешнице.
4. Закрепите варочную панель снизу, пользуясь специальными 
крепежными пластинами и шурупами.
Помещение, где устанавливается панель:
В помещении должен быть естественный поток воздуха. Пода-
ча свежего воздуха в помещение предпочтительно должна про-
изводиться снизу. Если этих отверстий для подачи воздуха не 

Убедитесь в соответствии размеров монтажа с раз-
мерами Вашей варочной поверхности (Возможны не-
которые отличия, которые не влияют на технические 
характеристики прибора).

имеется, свежий воздух может подаваться из близ расположенной комнаты. Для удаления 
продуктов горения, над панелью должна быть установлена вытяжка. Если это невозмож-
но, в стене помещения должен работать электрический вентилятор, который выдувает 
газы и циркулирует воздух в помещении.
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Строго рекомендуется использовать изоляционную ленту для обеспечения герметичности 
соединений.

ЗАПРЕЩЕНО. Рекомендуем убедиться в исправности редуктора давления
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дуется использовать прибор.
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Газовые варочные поверхности не осна-
щены устройствами удаления продуктов 
сгорания, поэтому помещение, где уста-
навливается прибор, должно иметь посто-
янный приток свежего воздуха и систему 
вывода продуктов сгорания через вытяжку 
или настенный вентилятор, воздуховод 
которого выводится наружу.

При поломках и неисправностях, ре-
шение о целесообразности бесплатного 
сервисного обслуживания остается за 
представителем технической поддержки, 
только после того, как он убедится в пра-
вильности подключения и установки при-
бора.

Если у Вас возникнут какие-либо труд-
ности свяжитесь со службой технической 
поддержки.
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Данный прибор не предназначен для 
использования лицам с физическими 
недостатками, недостатками восприя-
тия и умственного развития, а также 
лицам с недостаточным опытом или 
знаниями без контроля ответственного 
лица.
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Механизмы конфорок включаются только при 
нажатии и повороте регуляторов управления в 
левую сторону, и выключаются при повороте в 
исходное положение.

- Для зажигания конфорки нажмите на ре-
гулятор включения и поместите его возле 
значка большого пламени.
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�Ñòàíäàðòíàÿ ýëåêòðîêîíôîðêà
�Ñêîðîñòíàÿ ýëåêòðîêîíôîðêà (êîòîðàÿ îáîçíà÷åíà êðàñíîé òî÷êîé íà 

ïîâåðõíîñòè ýëåêòðîêîíôîðêè)

Åñòü 2 òèïà ýëåêòðîêîíôîðîê:

Ýòè ýëåêòðîêîíôîðêè êîíòðîëèðóþòñÿ ñ ïîìîùüþ ïåðåêëþ÷àòåëÿ ñ òðåìÿ ïîëîæåíèÿìè.
Ïåðåêëþ÷àÿ ðó÷êó óïðàâëåíèÿ íà îäèí èç ýòèõ ïîëîæåíèé, ýëåêòðîêîíôîðêè ìîãóò ðàáîòàòü. 
Ðÿäîì ñ êàæäîé ðó÷êîé ðåãóëèðîâêè ïîâåðõíîñòè åñòü íåáîëüøàÿ ñõåìà, ïîêàçûâàþùàÿ, êàêèå 
ýëåêòðîêîíôîðêè êîíòðîëèðóþòñÿ ýòîé ðó÷êîé. Âêëþ÷åíèå/âûêëþ÷åíèå ñâåòà íà ïàíåëè 
óïðàâëåíèÿ ïîêàçûâàåò, ÷òî èñïîëüçóåòñÿ ëþáàÿ èç ýëåêòðîêîíôîðîê.

ÈÑÏÎËÜÇÎÂÀÍÈÅ ÝËÅÊÒÐÎÊÎÍÔÎÐÎÊ

www.perfelli.com

Если Вы заметили трещину на конфорке, ее нужно немедленно выключить и заменить.
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1)
2)

4)

5)

6)

7)

3) Если поверхность горячая, то подожди-
те, пока она остынет.

Перед тем, как начать очистку прибора, 
следуйте изложенным ниже правилам:

38



www.perfelli.com

39



www.perfelli.com

40



www.perfelli.com

Маленькая Ø от 10 до 14
Средняя Ø от 16 до 18
Большая Ø от 20 до 22

Конфорка WOK Ø от 24 до 26

Производитель не несет ответственности 
за причиненный таким образом ущерб.
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44

Перед выполнением любых ремонтных работ, выньте предохранитель или отключите 
кабель питания от розетки и отключите прибор. Непрофессиональный ремонт может 
привести к поражению электрическим током, короткому замыканию. 

При некорректном использовании прибора, после этого, 
вызов сервисного центра, по обслуживанию будет платным. 
Инструкцию по использованию храните в легкодоступном месте. 
При передаче прибора новому владельцу не забудьте передать 
все сопровождающие документы. Ниже приведены простые 
советы по устранению неполадок в приборе.

Регулятор управления отпускается 
раньше. Не нажимайте на кнопку 

достаточно сильно

Удерживайте нажатым регулятор 
управления. Перед тем, как 

отпустить регулятор управления 
сильно нажмите на него
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Отслужившие электрические и электронные приборы часто содержат ценные компо-
ненты, пригодные для вторичной переработки. В то же время материалы приборов мо-
гут содержать вредные вещества, необходимые для работы и безопасности техники. 
Неправильное обращение с отслужившими приборами или их попадание в бытовой му-
сор может нанести вред окружающей среде. Поэтому не рекомендуется выбрасывать 
отслужившие приборы вместе с обычным бытовым мусором. Рекомендуем Вам сдать 
отслуживший прибор в пункт приема и утилизации электрических и электронных прибо-
ров. До момента отправления на утилизацию отслуживший прибор должен храниться 
в недоступном для детей месте. При подготовке изделия к утилизации, следует вынуть 
сетевую вилку из розетки, и привести сетевой кабель с вилкой в нерабочее состояние 
(например, перерезать кабель). Этим Вы исключите возможность несанкционирован-
ного пользования отслужившей техникой.
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